
Глава 555 - Семь отрядов

-Спасибо вам всем, - Лей Ченг в знак признательности склонился в поклоне. Все члены семьи
Лей, стоявшие рядом, проследовали за ним. Через десять минут внедорожники уехали.

Семья Лей в этом районе была самой сильной. Трое ее членов имели уровень выше сотого.
Среди тех, кто пришел им помочь, только трое могли с ними сравниться. Это Бастер, у
которого была своя команда из сорока человек. В то время, как у другого мастера, имевшего
уровень выше сотого, - Черного Акулы, было под началом шестьдесят человек. Что касается
остальных, то каждый был сам за себя. И никто не мог гарантировать, что они пришли помочь
семье Лей, а не искать свою выгоду.

Одну из машин, отправившихся к горе, вел Бастер. Он был сосредоточен:

- Ты даже можешь не узнать, кто это сделал, если тебя ударят в спину.

- Спасибо, брат Бастер, я буду внимателен, - ответил Ху, сидевший на пассажирском сиденье.

- Бастер, мы действительно помогаем семье Лей или нам нужно действовать самостоятельно, -
тихо спросил Ю БО.

-Конечно, мы помогаем семье Лей, с нашими способностями невозможно самим забрать эту
таблетку.

Бастер ответил серьезно, Ю Бо больше ни о чем не стал спрашивать, но он не поверил мастеру.

В другом внедорожнике разговор шел тоже о таблетке возвращения молодости.

- Отец, как вы думаете, мы сможет получить эту таблетку? –Спросила женщина, сидевшая на
заднем сидении.

- Не уверен, - вздохнул Лей Ченг. – Но мы должны попробовать. Это лучше, чем просто сидеть
дома.

- На самом ли деле существует эта таблетка? Снова спросила дама.

- Не знаю. Но лучше верить, потому что это единственный способ спасти нашего дедушку.
Другого нет.

Женщина кивнула и больше ни о чем не спрашивала.

Через два часа внедорожники остановились. Все они завершили свой путь в лесу, где можно
было спрятать машины от посторонних глаз. Лей Ченг залез на крышу своего внедорожника,
чтобы его могли видеть все.:

- Вы видите перед собой гору, которая и есть целью нашей поездки. Она находится в одном
километра от нас. Мы разделимся на семь отрядов и двинемся к горе пешком.

- На Семиконечной горе семь ворот, через которые можно попасть внутрь. Может, нам не
стоит делиться на семь отрядов, достаточно на половину меньше?

Этот вопрос прозвучал от мужчины с фиолетовыми волосами. Далее он объяснил свое мнение:

- Я хочу оставаться со своими братьями.



Все посмотрели на парня. Который был тем самым Черной Акулой, на которого Бастер
попросил обратить внимание Ху. У него было жестокое лицо, но он не был старым, около 30
лет.

- Черная Акула, у тебя под началом слишком много людей, - ответил Лей Ченг, он был настроен
дружелюбно, - Но вы можете разделиться на два отряда и назначить капитанами своих людей.
Ты не против?

- Нет, не против – Черная Акула кивнул головой. Его изначально беспокоило то, что его люди
будут разрознены. Но это предложение ему понравилось.

- Бастер, а ты? Есть что тебе сказать?

- Господин Лей, я тоже хочу остаться с моими братьями.

- Тогда и тебе придется сформировать два отряда и назначить капитана.

- Наша семья и остальные мастера разделятся на три отряда, капитанами которых будут я, Лей
Ченг, моя дочь – Лей Янь, и мой сын – Лей Нин.

Двое последних имели такой же высокий уровень, как и отец – выше ста. Поэтому они и были
назначены капитанами отрядов.

- Теперь давайте выберем врата, к которым направится каждый отряд. К ним ведут семь
тропинок, но, честно сказать, я понятия не имею, что это за семь путей. Вы, капитаны, сами
должны решить, какой путь будет вашим. Выбирайте сначала вы, а потом, что останется, мы
распределим между командами нашей семьи.

Черная Акула без размышлений сразу выбрал:

- Спасибо, мы с моими братьями выбираем шестые и седьмые врата.

Ю Бо нахмурился:

- Как не стыдно. Черная Акула знает, что чем ниже рейтинг врат, тем слабее их защита.
Поэтому он выбрал именно эти.

Эти слова услышал Ху, стоявший рядом.

- Тогда я возьму третьи и четвертые врата.

Это решение вызвало немало вопросов: все думали, что Бастер выберет пятые и шестые врата.

- Хорошо, - ответил Лей Ченг. – Тогда нашей семье останутся первые, вторые и пятые врата.
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